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EN_IMPORTANT, RETAIN FOR FUTURE REFERENCE: READ CAREFULLY.
FR_IMPORTANT:A LIRE ATTENTIVEMENT ET À CONSERVER POUR CONSULTATION 

ULTÉRIEURE.
DE_,,WICHTIG! SORGFÄLTIG LESEN UND FÜR SPÄTER NACHSCHLAGEN AUFBEWAHREN."
IT_IMPORTANTE! CONSERVARE IL PRESENTE MANUALE PER FUTURO RIFERIMENTO E 

LEGGERLO ATTENTAMENTE.





A.Bag x1 B.tent x1 C.Nails  x8 D.Wind rope  x4

HINT:You may want to 
practice this a few times until 
you get the hang of it. It's like 
riding a bike. Once you figure 
it out,you'll be set for life.

EN



A.Sac x 1 B.Tente x 1 C.Clous x 8 D.Corde à vent x 4

Rassemblez les 4 piquets en fibre 
de verre au          sommet de la 
tente.

Rassemblez vos mains et 
repliez le sommet de la tente sur 
lui-même.

En tenant fermement les quatre piquets, soulevez la tente et placez une 
extrémité sur le sol - il doit former un cercle sur le sol et un autre devant vous.

Tendez la MAIN DROITE et 
saisissez la fibre de verre du 
cercle qui se trouve 
devant vous. 
Vous allez la 
rentrer dans 
la tente.

Vous devez avoir deux petits 
cercles dans la main 
gauche.

Vous avez réussi ! 
Maintenant, remplis 
la tente dans le sac 
de transport avant 
qu'elle ne se rouvre !

Lorsque vous 
abaissez le grand 
cercle supérieur avec 
votre main droite, 
repliez-le, loin de 
vous, et rentrez-le en 
dessous dans le reste 
de la tente.

Faites glisser l'un des cercles sous 
l'autre.

ASTUCE: Vous pouvez vous entraîner 
plusieurs fois jusqu'à ce que vous 
ayez pris le coup de main. C'est 
comme faire du vélo. Une fois que 
vous aurez compris, vous serez prêt 
pour la vie.
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A.Tragetasche x 1 B.Zelt x 1 C.Nägel x 8 D.Windseil x 4

Bringen Sie alle 4 
Fiberglasgestänge 
oben am Zelt 
zusammen.

B e w e g e n  S i e  I h r e  H ä n d e 
aufeinander zu und klappen Sie 
das Zeltdach zu sich selbst.

Während Sie alle 4 Stangen fest zusammenhalten, heben Sie bitte das Zelt an 
und legen Sie ein Ende auf den Boden - es sollte kreisförmig auf dem Boden 
liegen und ein anderes vor Ihnen.

Greifen Sie mit Ihrer RECHTEN 
HAND nach dem Fiberglas des 
Kreises vor Ihnen und 
stecken Sie es in 
das Zelt.

Sie sollten zwei kleinere Kreise in 
Ihrer linken Hand halten.

Sie haben es 
geschafft! Jetzt 
stopfen Sie das Zelt 
in die Tragetasche, 
bevor es wieder 
aufspringt!

Wenn Sie den oberen 
großen Kreis mit der 
rechten Hand 
absenken, falten Sie 
ihn um 
(von sich weg) und 
stecken Sie ihn unter 
und in den Rest des 
Zeltes.

Schieben Sie einen der Kreise 
unter den    anderen.

TIPP: Sie sollten dies vielleicht ein 
paar Mal üben, bis Sie den Dreh raus 
haben. Es ist wie Fahrrad fahren. 
Wenn Sie erst einmal den Dreh raus 
h a b e n , s i n d S i e f ü r d a s L e b e n 
gerüstet.
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A.Borsa x 1 B.Tenda x 1 C.Chiodi x 8 D.Corda anti vento x 4

Raccogli tutti e 4 i 
pali in fibra di vetro 
nella parte 
superiore della 
tenda.

Metti le tue mani insieme 
piegando la parte superiore a se 
stesso.

Con una presa salda di tutti e 4 i pali insieme, solleva la tenda e posizionare 
un'estremità a terra: deve esserci una forma circolare sul terreno e un'altra di 
fronte a te.

Allunga la mano con la MANO 
DESTRA e afferra la fibra di vetro 
del cerchio di fronte a te e 
metterla giù 
nella tenda.

Devi tenere due cerchi più piccoli 
nella mano sinistra.

Ce l'hai fatta! Ora 
inserire la tenda 
nella borsa prima 
che si apra di nuovo!

Q u a n d o a b b a s s i i l 
cerchio grande in alto 
con la mano destra, 
piegalo, lontano da te 
stesso, e infilalo 
verso il basso 
e nel resto 
della tenda.

Fai scorrere uno dei cerchi sotto 
l'altro.

Consiglio: Potresti esercitarti un paio 
di volte finché non te ne sei 
impadronito. È come guidare una 
bicicletta. Una volta imparato, sarai 
pronto per guidarla per tutta la vita.
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